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Administrative Informationen

1.1. Handelsnamen des Produkts

Tomorin

Protect home express

1.2. Zulassungsinhaber

Name und Anschrift des
Zulassungsinhabers

SBM DEVELOPPEMENT

60 chemin des Mouilles 69130 Ecully Frankreich

Name

Anschrift

Zulassungsnummer
BE2014-0043

R4BP 3-Referenznummer BE-0011705-0000

Datum der Zulassung 17/06/2013

Ablauf der Zulassung 30/06/2026

1.3. Hersteller der Biozidprodukte

Name des Herstellers SBM Développement

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

60, Chemin de Mouilles 69130 Ecully Frankreich

Rentokil Initial Supplies, Webber Road, Knowsley Industrial Park L33 7SR Kirkby
Vereinigtes Königreich

Name des Herstellers IRIS

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

1126 A, avenue du Moulinas, Route de St Privas 30340 Salindres Frankreich

IRIS, 1126 A, avenue du Moulinas, Route de St Privas, 30340 Salindres Frankreich

123/01/2024 ZUSAMMENFASSUNG DER
EIGENSCHAFTEN DES PRODUKTS



1.4. Hersteller des Wirkstoffs/der Wirkstoffe

Name des Herstellers SBM Développement

Anschrift des Herstellers

Standort der Produktionsstätten

60, Chemin de Mouilles 69130 Ecully Frankreich

Sarex Overseas- 501.502 Waterford, C Wing- C;D;- Barfiwala Marg- Juhu Lane- Andheri
400 058 (WEST) MUMBAI Indien

Wirkstoff 3 - Chloralose

2. Produktzusammensetzung und -formulierung

2.1. Informationen zur qualitativen und quantitativen Zusammensetzung des
Biozidprodukts

Trivialname IUPAC-Bezeichnung Funktion CAS-Nummer EG-Nummer Gehalt (%)

Chloralose
(R)-1,2-O-(2.2,2-
Trichloroethylidene)-a-D-
glucofuranose

Wirkstoffe 15879-93-3 240-016-7 4

2.2. Art der Formulierung

RB - gebrauchsfertiger Köder

3. Gefahren- und Sicherheitshinweise
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Gefahrenhinweise Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung.

Sicherheitshinweise Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.

Freisetzung in die Umwelt vermeiden.

Inhalt in Übereinstimmung mit den regionalen Anforderungen zuführen.

4. Zugelassene Verwendung(en)

4.1 Beschreibung der Verwendung

Verwendung 1 - Rodentizide gegen Hausmäuse – Innenraum-Anwendung

Art des Produkts
PT14 - Rodentizide

VII.2 GESUNDHEITSSCHUTZ
VII.3 MATERIALSCHUTZ (Z. B. BAUDENKMÄLER, TECHNISCHE OBJEKTE)

Gegebenenfalls eine genaue
Beschreibung der
zugelassenen Verwendung
Zielorganismen (einschließlich
Entwicklungsphase)

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: House mouse
Entwicklungsstadium: Adulte

wissenschaftlicher Name: Mus musculus
Trivialname: House mouse
Entwicklungsstadium: Jungtiere

Anwendungsbereich
Innen-

IV.1 Innenraum-Anwendung

Anwendungsmethode(n)
Methode: In Köderstationen
Detaillierte Beschreibung:
VI.2.1 In Köderstationen

Anwendungsmenge(n) und -
häufigkeit

Aufwandmenge: Bis zu 10 g Köder in einer Köderstation für Hausmäuse.
Köderstationen alle drei Meter.
Verdünnung (%): -
Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:
-

Anwenderkategorie(n) Verbraucher (nicht-berufsmäßiger Verwender)

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial

Karton Umverpackung mit einem oder zwei vorgefüllten Polypropylen
manipulationssicheren Köderboxen; Jede Box enthält ein oder zwei 5g Köderboxen
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4.1.1 Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung

N/A

4.1.2 Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

N/A

4.1.3 Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer
oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen
zum Schutz der Umwelt

N/A

4.1.4 Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung

N/A

4.1.5 Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts
unter normalen Lagerungsbedingungen

N/A

5. Anweisungen für die Verwendung

5.1. Anwendungsbestimmungen
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Nachfüllbare manipulationssichere Köderstationen sind für den Innenbereich gegen Mäuse zugelassen.
Jede vorgefüllten Köderstation enhalt 5 g oder 10 g Blöcken bis zu einer maximalen Menge pro Köderstelle von 10 g.
Köderstationen werden von Hand im von Nagetieren befallenen Bereich in abgedeckten und geschützten Positionen in Abständen
von nicht mehr als 3 Meter voneinander entfernt platziert.
Idealerweise sollten Köderboxen am Boden befestigt werden.
Versuchen Sie nicht, Kisten öffnen oder das Material in einem anderen als wie verwiesen Weg.
Der Köder sollte höchstens 7 - 10 Tage ausgelegt werden.
Wenn nach der Behandlung weitere Nagerbekämpfung notwendig ist, sollte ein Rodentizid mit einem anderen Wirkmechanismus
eingesetzt werden, um die Behandlungsmethoden zu wechseln.
Vor den Mahlzeiten und nach dem Gebrauch Hände und Haut waschen.
Suchen und entfernen abgestorbene Nagetiere in regelmäßigen Abständen während der Behandlung, mindestens so oft wie bei der
Köder werden überprüft. Aufgrund der Wirkung dieser Rodentizide diese benötigen, um so oft wie alle paar Stunden

Entfernen Sie alle Köder nach der Behandlung und entsorgen Sie sie entsprechend den nationalen Anforderungen.

Tote Nagetiere gemäß örtlichen Auflagen entsorgen. Vergiftete Nagetiere sollten doppelt verpackt werden und in einer Hausmüll
entsorgt mit einem sicheren Deckel, den Zugang zu wild wie zu verhindern oder zu einem Wertstoffhof genommen.

5.2. Risikominderungsmaßnahmen

Zugang zum Köder für Kinder, Vögel und Nichtzieltiere (insbesondere Hunde, Katzen, Schweine und Geflügel) verhindern.
Köder müssen sicher ausgelegt werden, um so das Risiko der Aufnahme durch andere Tiere oder Kinder zu minimieren. Wenn
möglich, Köder sichern, sodass sie nicht weggezogen werden können.
Weisen Sie auf der Verpackung auf die Gefahren des Produkts für Menschen und Nichtzieltiere hin.
Weisen Sie auf der Verpackung deutlich auf die Verpflichtung zur Verwendung von gesicherte Köderboxen zum Ausbringen von
Rodentiziden hin.

5.3. Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer oder mittelbarer
Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen zum Schutz der
Umwelt

Übermäßige Konzentrationen können zu Depression des Nervensystems, Kopfschmerzen und Schwäche führen und schließlich zur
Bewusstlosigkeit. Kein Antidot. Symptomatisch behandeln.

5.4. Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und seiner Verpackung

Entfernen Sie alle Köder nach der Behandlung und entsorgen Sie sie entsprechend den nationalen Anforderungen.

5.5. Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Biozidprodukts unter normalen
Lagerungsbedingungen

Bis zu 2 Jahren haltbar.

6. Sonstige Informationen
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-
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